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              Hamburg is often called the most beautiful city in the world. 
              Its sights and historic cultural monuments, the unique Elb-
philharmonie concert hall, four large musical theaters and numerous 
stages, as well as over 60 museums and galleries can provide visitors 
with a proper adrenaline rush. Hamburg not only guarantees a 
modern shopping experience; parks and large green spaces convey 
a great flair and atmosphere.  The highlight is and remains the Ham-
burg harbor and the adjacent ‚sinful mile‘ Reeperbahn with a colorful 
and lively hustle and bustle especially in the evening and at night. 
The gay scene has established itself predominantly around the Lange 
Reihe in the St. Georg district.
Tip: Hamburg Tourism (www.hamburg-tourism.de) offers affordable 
travel packages. The bestseller is undoubtedly the Hamburg Card, 
incl. free travel on local public transport and many discounts.

              Hamburgo es a menudo llamada la ciudad más bella del 
              mundo. Sus monumentos históricos y culturales, la singular 
sala de conciertos Elbphilharmonie, cuatro grandes teatros musica-
les y numerosos escenarios, así como más de 60 museos y galerías 
pueden proporcionar al visitante una auténtica descarga de adre-
nalina. Hamburgo no sólo garantiza una experiencia de compra 
moderna; los parques y los grandes espacios verdes transmiten un 
gran estilo y ambiente.  Lo más destacado es y sigue siendo el pu-
erto de Hamburgo y la adyacente „milla del pecado“, Reeperbahn, 
con un colorido y animado ajetreo, especialmente por la tarde y la 
noche. El ambiente gay se ha establecido predominantemente en 
torno a la Lange Reihe, en el barrio de St. Georg. 
Consejo: Turismo de Hamburgo (www.hamburg-tourism.de) ofrece 
paquetes de viaje asequibles. El más vendido es, sin duda, la Ham-
burg Card, que ofrece viajes gratuitos en el transporte público local 
y muchos descuentos.

              Hamburg wird oft als die schönste Stadt der Welt bezeichnet.
              Ihre Sehenswürdigkeiten und historischen Kulturdenkmä-
ler, die einzigartige Elbphilharmonie, vier große Musicaltheater und 
zahlreiche Bühnen sowie über 60 Museen und Galerien können bei 
Besuchern schon mal für einen ordentlichen Adrenalinschub sorgen. 
Hamburg garantiert nicht nur ein modernes Shoppingerlebnis; Parks 
und große Grünanlagen vermitteln ein tolles Flair und Atmosphäre. 
Das Highlight ist und bleibt der Hamburger Hafen und die angrenzen-
de ‚sündige Meile‘ Reeperbahn mit einem bunten und aufgeweckten 
Treiben vor allem am Abend und in der Nacht. Die Gay-Szene hat sich 
überwiegend rund um die Lange Reihe im Stadtteil St. Georg etabliert.
Tipp: Hamburg Tourismus (www.hamburg-tourism.de) bietet günstige 
Reisepakete. Bestseller ist zweifelsohne die Hamburg Card mit freier 
Fahrt im Nahverkehr und vielen Ermäßigungen.

              Hambourg est souvent appelée la plus belle ville du monde.
              Ses curiosités et ses monuments culturels historiques, l‘unique 
salle de concert Elbphilharmonie, quatre grands théâtres musicaux et 
de nombreuses scènes, ainsi que plus de 60 musées et galeries peuvent 
procurer aux visiteurs une véritable montée d‘adrénaline. Hambourg 
ne garantit pas seulement une expérience de shopping moderne; 
les parcs et les grands espaces verts transmettent un grand flair et 
atmosphère. Le point culminant est et reste le port de Hambourg et la 
Reeperbahn adjacente, le „kilomètre du péché“, avec une agitation 
colorée et animée, surtout le soir et la nuit. La scène gay s‘est établie 
principalement autour de la Lange Reihe dans le quartier de St. Georg. 
Conseil: Hamburg Tourism (www.hamburg-tourism.de) propose des 
forfaits de voyage abordables. Le best-seller est la Hamburg Card qui 
permet de voyager gratuitement dans les transports publics locaux et 
offre de nombreuses réductions.

HOTELS • ACCOMMODATION                                                    
  
L 1	 Mr. Chaps Apartment  Greifswalder Str. 23    & +49.40. 
245.979  [A / CC / GM / GMW / L/@]  www.mrchaps.com  Groß-
artiges Appartment mitten in St. Georg (5 Min. vom Hbf) für max. 4 
Personen. Vollbad, vollständig eingerichtete Küche, Kabel-TV und PC 
mit Internet. Fantastic apartment in downtown St. Georg (5 mins from 
Central Station) for max. 4 persons. Bathroom, fully equipped kitchen, 
cable and computer with Internet access. Reasonable rates. 
L 2	 Hotel Village   Steindamm 4  & +49.40.480.649-0   www.hotel-
village.de  [+ / ++ / 24 / A / CC / GF / GMW /  S / T / @]   

BARS · CAFÉS                                                                           
L11	 Bellini Bar   Danziger Str. 63     & +49.40.2800.3689   [+ / B / GF / 
GMW]  www.bellini-bar-hamburg.de  Mo-Sa ab 18h
L13	 Daniels Company   Kreuzweg 6   www.daniels-hamburg.de   [+ 
/ B / D / GMW / T]   Mo-Sa ab 20h  Coole Nachtbar mit Tanzfläche. 
Gemischtes Publikum. Popular and trendy place for night owls with dance 
floor. Mixed crowd. Fri+Sat with DJ.  
L14	 Extratour   Zimmerpforte 1     & +49.40.240.184    [+ / B / CC / D 
/ GF / GMW / S / T / Y]      
L15	 Café Gnosa   Lange Reihe 93   & +49.40.243.034   [+ / ++ / C / 
GMW / M / S / T / Y]   tgl. 10-23h   
C16	 Das Hirschfeld Borgweg 8  & +49.40.2787.7801  [+ / B / C / 
CC / GMW]    www.mhc-hh.de    Mo, Di u. Do 17.30-23h, Fr 17-01.30h, 
Sa+So nur bei Events. Mi Ruhetag. Bar im Magnus-Hirschfeld-Centrum.
L17	 Kunterbunt   Bremer Reihe 20  & +49.40. 243.328   [24 / B / GF 
/ GMW / S]   open 24hrs   
L18	 Kyti Voo   Lange Reihe 82     & +49.40.2805.5565   www.kytivoo.de 
[B / C / GF / GMW / M / S / T]  ab 17h      
H20	 Minus Bar   Karolinenstr. 6        & +49.40.3750.4141  [B / CC / GF / 
GMW / S / T]    ab 18h
L21	 M&V Bar   Lange Reihe 22        & +49.40.2800.6973   www.mvbar.de   
[+ / B / C / GF / GMW / S / T / Y]    daily 17-2h 
K22	 Piccadilly    Silbersacktwiete 1 & +49.40.319.2474  [B / GM / S]     
L23	 Pick Up  Zimmerpforte 2   & +49.40.2487.0717   [B / BY / GM]    
K26	 Toom Peerstall   Clemens-Schultz-Str. 43 & +49.40.300.8793  
www.toom-peerstall.de   [+ / B / CC / GF / GMW / T / WA / Y / @]  
daily from 18h    Eine gemütliche Bar, welche die Kneipenkultur feiert, 
einen Raum für Nachbar*innen bietet, sich dabei aber einen queeren Kern 
bewahrt. Eine klassische Schankwirtschaft, queer betrieben und offen für 
das Alte und Neue, fern und nah, extravagant und bieder. A cozy bar that 
celebrates pub culture, offers a space for neighbors, but retains a queer 
core. A classic pub, queer run and open to the old and new, far and near, 
extravagant and staid.
L27	 Café Uhrlaub   Lange Reihe 63 & +49.40.280.2624  [+ / ++ /  B 
/ C / CC / GF / GMW / M / S / T / Y]  tägl. ab 8h früh 

Hamburg Venues
Stay · Drink · Eat · Play · Shop · Enjoy

[+]	     Recommended    
[++]	     A Must!    
[24]	     Open 24/7    
[24W]    Weekend open nonstop    
[A]	     Accommodation    
[B]	     Bar    
[BY]	     Boys/Escorts    
[C]	     Café/Bistro   
[CC]	     Credit Cards accepted   
[D]	     Dancing   
GF]	     Gay Friendly  

[GM]	    Gay Men   
[GMW]  Gay Men & Women   
[GW]	    Gay Women   
[L]	     Leather/Fetish   
[M]	     Meals served   
[S]	     Snacks available   
[T]	     Terrace/Outdoor facilities  
[WA]	     Wheelchair accessible  
[X]	     Cruising/Darkroom   
[Y]	     Young crowd  
[@]	     Free Internet 

Hamburg Must Visit - Hotspots
Hamburg Venues & Services
Friends NAVIGAYTOR® - About Us
Hamburg Maps & Map Index
Casa Brisa - Guest House for Gay Men
Ultimate Gay Shopping
Out.tv - Die Serie Veneno
International Travel & Services
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K28	 Wunderbar  Talstr. 14 & +49.40.317.4444   [+ / ++ / B / D / 
GMW / Y]   www.wunderbar-hamburg.de   tägl. ab 20h   Seit über 33 Jahren 
und noch immer ein Muss in der Hamburger Gay-Szene: die längsten Parties, 
die beste Musik (Charts, Pop, RnB). A Must! Since 33 years the best Hamburg 
gay party location. Small, cruisy dance floor and the DJ is playing charts, RnB 
and pop. Fri+Sat very crowded with never ending parties. Weekdays a cosy 
bar. A must for every Hamburg visitor!

CRUISING & FETISH BARS                                                        
L31	 Tom’s Saloon   Pulverteich 17 & +49.40.280.3056   www.toms-
hamburg.de [+ / ++ / B / CC / GM / L / X / Y]   daily from 20h bis mind 
2h, Fr+Sa bis mind. 5h. Älteste Szenebar und größte „Tom of Finland“ 
Ausstellung Hamburgs! Spaß und Party garantiert: kein Dresscode. Dar-
kroom mit Sling und Glory Holes. Dusche, Raucherraum! Oldest gay bar 
and biggest „Tom of Finnland“ Gallery in Hamburg. Action and party non 
stop: no dresscode. Darkroom with sling and glory holes. Shower and 
smoking lounge! Fri+Sat: Party with DJ
L32	 S.L.U.T. Hamburg   Rostocker Str. 20 & +49.40.2487.0673  [+ / B / D 
/ GM / L / X]  www.slutclub.de  Mi+Do ab 20h, Fr+Sa ab 22h, So ab 18h. 
CLUBS & PARTIES                                                                     
K28	 Wunderbar Talstr. 14 & +49.40.317.4444   [+ / ++ / B / D / 
GMW / Y]   www.wunderbar-hamburg.de   tägl. ab 20h   Seit über 33 Jahren 
und noch immer ein Muss in der Hamburger Gay-Szene: die längsten Parties, 
die beste Musik (Charts, Pop, RnB). A Must! Since 33 years the best Hamburg 
gay party location. Small, cruisy dance floor and the DJ is playing charts, RnB 
and pop. Fri+Sat very crowded with never ending parties. Weekdays a cosy 
bar. A must for every Hamburg visitor!
	 PinkInc   fb.com/pinkinchamburg  Norddeutschlands größte 
schwul-lesbische Party. Biggest gay & lesbian party in Northern Germany. 
Check web for dates/location.
RESTAURANTS · DINING OUT                                                                                                
L41	 Das Dorf    Lange Reihe 39 & +49.40.24.56.14  [+ / ++ /  CC 
/ GF / GMW / M / S / T / Y]  www.restaurant-dorf.de   tägl. ab 18h/from 
6 pm.   Wir bieten leckere deutsche Küche und gehören zu den TOP 25 
Restaurants in Hamburg, Alle Gerichte werden frisch zubereitet, sogar unser 
Brot ist hausgemacht. Berühmt für das ‚Beste Schnitzel der Stadt‘ Welcome at 
this cosy restaurant. Enjoy delicious food from Germany such as original ‚Wie-
ner Schnitzel‘ at our nearly 200 yers old rustic vault. All meals are fresh and 
homemade, also our bread. Candle lights and cosy atmosphere. A Must!   
L15	 Café Gnosa   Lange Reihe 93   & +49.40.243.034   [+ / ++ / C / 
GMW / M / S / T / Y]   tgl. 10-23h
L27	 Café Uhrlaub   Lange Reihe 63 & +49.40.280.2624  [+ / ++ /  B 
/ C / CC / GF / GMW / M / S / T / Y]  tägl.  ab 8h früh
SAUNAS                                                                                                                                                
D51	 Apollo Sauna   Max-Brauer-Allee 277  www.apollosauna.de & 
+49.40.434.811   [+ / 24W / B / GM / S / X]   Mo-Do 12-21h, Fr 12h 
- So 21h durchgehend/non-stop   Retro Sauna, sehr gemütlich und fa-
miliär mit allem drum und dran. Großer cruisingbereich, professionelle 
Massagen, etc. Retro sauna, very cozy and fmiliar with everything you 
need. Large cruising area, professional massages, etc.  
L52	 Dragon Sauna     Pulverteich 37   & +49.40.240.514   www.
dragon-sauna-hamburg.com [+ / ++ / 24W / B / C / CC / GM / M / S / 
X / Y /@]  13-23h, Fr+Sa 13-6h    Sehr schön und sehr sauber. Auf 2 Ebe-
nen. Bar mit Restaurant. Privatkabinen, TV/Video, Cruising, Darkroom, 
Sling. Ein Muß für alle Hamburg Besucher. Kelo Sauna, Caldarium, XXL 
Dampfbad mit Labyrinth, Jacuzzi. Professionelle Massage. Beautiful and 
very clean. Bar and restaurant. Private cabins, relax rooms, video, crui-
sing, darkroom, sling. A Must for all Hamburg visitors. 
L53	 MENSHEAVEN SPA  Steindamm 14 & +49.40.2805.6394  www.
mensheaven.de  [B / GF / X / @]   Mo-Do ab 14h, Fr ab 15h Sa+So ab 12h.  
SEX SHOPS WITH CRUISING                                                                                                                                                                              
K62	 EROTIXX  Hamburger Berg 36  & 040.319.6229 [GF/X]  
L63	 New Man   Pulverteich 8   & +49.40.240.149  [+ / GM / X]  
L64	 Boutique Frivol   Steindamm 14  & +49.40.2805.6392    [GF / GM 
/ X]     Erotikshop, Club & Kino.     
K65	 Sparta Junior   Seilerstr. 49    [CC / GM / X]  Gay Kino. Mon-Thu12-
21h, Fri+Sat 12-24h, Sun 13-19h (all naked)
K66	 T8 Gaykino   Talstr. 8   & +49.40. 312.495  [+ / 24 / CC / GM / 
X]  open 24h   12h Ticket, free lockers

SHOPS                                                                                                                                           
L91	 Aidshilfe Hamburg Lange Reihe 30-32  & +49.40.235. 1990  
www.aidshilfe-hamburg.de  Mo-Fr 10-19h   Regenbogenartikel, Pride 
Shop
L71	 MR. CHAPS  Greifswalder Str. 23   & +49.40.245.979      www.
mrchaps.de   Mo-Fr 11-19h,  Sa 11-18h   [+ / ++ / CC / GF / GM / 
GMW / L]   Hochwertige Lederkleidung - auch nach Maß aus eigener 
Werkstatt. Latexkleidung, Sports+Underwear, Uniform, Zunftkleidung, 
Boots, S/M und Bondageartikel, Toys, Piercingschmuck, Prideartikel 
sowie eine große Leder+ Fetish Second-Hand Abteilung. Muss man 
gesehen haben! Quality leather+rubber clothing - also custom made 
in own workshop). Uniform, sports- and underwear, workwear, boots, 
S/M and bondage gear, percing-stuff, rainbow stuff and a large fetish 
second hand corner. A MUST!
L72	 Brunos   Danziger Str. 70  & +49.40.9823.8081  www.brunos.de [+ 
/ ++ / CC / GM / WA]   Mo-Sa 10-20h  Gay Lifestyle Store    
K73	 Erotica Boutique Bizarre   Reeperbahn 35  & +49.40.3176. 9690  
www.boutique-bizarre.de  [CC / GF / L / WA]  

CABARET · SHOWS                                                                                                
K81	 Pulverfass   Reeperbahn 147   & +49.40.249.791  [+ / B / CC / 
GF / M / S]   www.pulverfasscabaret.de    Shows um 20h+23.30h, Fr+Sa 
auch 2.30h. Di Ruhetag.  Cabaret Internationale Travestieshow, Men-Strip-
Total
GAY INFO                                                                                                
L85	 Hein & Fiete - Der schwule Checkpoint  Pulverteich 21  & 
+49.40.240.333  Fax: 240.675  www.heinfiete.de  [+ / GM]  Mo-Fr 
16-21h. Hamburgs Checkpoint für den schwulen Mann. HIV/STI Test je-
den Dienstag und Donnerstag 16-18 Uhr, ohne Voranmeldung, kosten-
los und anonym. The Hamburg Information Center for gay men. Free 
HIV/STI testing every Tuesday and Thursday 4-6 pm. No appointment 
required, anonymous.
TOURIST INFORMATION                                                                                                
L88	 Tourist Info Hauptbahnhof (Kirchenallee) 9-19h, So 10-18h  
 
BERATUNG · HILFE · GRUPPEN · ASSOCIATIONS · HELP                                                                                                                                            

L91	 Aidshilfe Hamburg Lange Reihe 30-32  & +49.40.235. 1990  
www.aidshilfe-hamburg.de  Mo-Fr 10-19h   Information, Beratung, Be-
gleitung für Menschen mit und ohne HIV. All genders welcome.  
L85	 Hein & Fiete - Der schwule Checkpoint  Pulverteich 21  & 
+49.40.240.333  Fax: 240.675  www.heinfiete.de  [+ / GM]  Mo-Fr 
16-21h. Hamburgs Checkpoint für den schwulen Mann. HIV/STI Test je-
den Dienstag und Donnerstag 16-18 Uhr, ohne Voranmeldung, kosten-
los und anonym. The Hamburg Information Center for gay men. Free 
HIV/STI testing every Tuesday and Thursday 4-6 pm. No appointment 
required, anonymous.   
C92	 MHC Magnus-Hirschfeld-Centrum	  Borgweg 8   & 
+49. 40.2787.7800 www.mhc-hh.de  [+ / B / C / GMW / M / S / Y]   
Hamburg’s Kommunikations- Kultur- und Beratungszentrum mit Café 
und Bibliothek für Schwule und Lesben. Hamburg‘s Communications- 
Culture- Resource with café and library for gays and lesbians.
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FRIENDS NAVIGAYTOR®

About Us

Seit 1995 erstellen, produzieren und ver-
treiben wir Reiseführer für die LGBT-Com-

munity. Lange Zeit erschienen diese im gefalteten 
Stadtplanformat und zeichneten sich durch die 
Präsenz und Auslage in weit über 800 interna-
tionalen Szenelocations aus. Unsere markanten 
orangefarbenen Displays enthalten neben den 
jeweils regionalen Guides auch alle anderen na-
tionalen und internationalen Ausgaben und sind 
somit ein hilfreicher Reiseplaner und gleichzeitig 
ein praktischer Reisebegleiter - wenn‘s dann los-
geht. 
Dieses weltweit einzigartige Verteilernetzwerk ist 
in der Szene bekannt und unsere Guides erfreu-
en sich nach wie vor großer Beliebtheit. Zahl-
reiche Kommentare wie beispielsweise „Wir sind 
mit euren Guides aufgewachsen“ haben uns 
über die Jahre hinweg in unserer Arbeit bestätigt 
und zeigen die Beständigkeit unseres Produkts.
Auch wenn Internet, Smartphones und Apps die 
Nachfrage und Verbreitung unserer Reiseführer 
natürlich reduziert haben, so waren und sind sie 
doch ein beliebtes Medium - bis Anfang 2020, 
als COVID für uns alle praktisch einen Stillstand 
in Sachen Ausgehen, Feiern, nette Leute treffen 
und Reisen bedeutete. 
Diese Zwangspause haben wir genutzt, um unse-
re Guides weiterzuentwickeln, den Bedürfnissen 
anzupassen und sie in einem neuen Layout und 
Design zu präsentieren - unter Beibehaltung des 
handlichen Endformats und der bisherigen In-
halte. Das neue Erscheinungsbild in Form einer 
Broschüre erlaubt es uns nun, nicht nur regionale 
Ausflugsziele und touristische Hotspots vorzustel-
len, sondern auch eine informative Ergänzung 
mit redaktionellen Beiträgen, Impressionen und 
Empfehlungen zu liefern, die teilweise auch Wer-
bebotschaften enthalten können und dann als 
sogenannte Advertorials veröffentlicht werden.  
An dieser Stelle möchten wir unseren Inserenten, 
die uns im Laufe der Jahre unterstützt und die-
ses Projekt durch ihre Werbung überhaupt erst 
ermöglicht haben, unseren besonderen Dank 
aussprechen. Wenn Du also durch Werbung im 
Friends NAVIGAYTOR® auf sie aufmerksam ge-
worden bist, dann lass es sie bitte wissen. Dein 
Feedback ist immer willkommen und wird sehr 
geschätzt.

Amsterdam · Antwerpen · Barcelona
Berlin · Brussels · Cologne · Frankfurt
Hamburg · Madrid · Munich · New York City 
Paris · Playa del Inglés · Prague · Rome
Sitges · Stuttgart · Torremolinos · Vatican City 
Vienna...

Gay Guides
since more than 29 years

Print · Online · App

www.navigaytor.com

Guides

Maps

Impressions

Do you want to work with us?
We are looking for local

Scouts & Distributors
(part time job, various areas in Europe)

Apply: mail@navigaytor.com
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HOTELS • ACCOMMODATION  
L 1	 Mr. Chaps Apartment  
Greifswalder Str. 23    & +49.40. 
245.979  [A / CC / GM / GMW / 
L/@]  www.mrchaps.com   
L 2	 Hotel Village   Steindamm 4  
& +49.40.480.649-0   [+ / ++ / 24 
/ A / CC / GF / GMW /  S / T / @]   

BARS · CAFÉS                                                                           
L11	 Bellini Bar   Danziger Str. 63     
& +49.40.2800.3689   [+/B/GMW]  
L13	 Daniels Company   Kreuz-
weg 6   www.daniels-hamburg.de   [+ 
/ B / D / GMW / T]     
L14	 Extratour   Zimmerpforte 1     
& +49.40.240.184    [+ / B / CC / 
D / GMW / T / S / Y]      
L15	 Café Gnosa   Lange Reihe 93   
& +49.40.243.034   [+ / ++ / C / 
GMW / M / S / T / Y]    
C16	 Das Hirschfeld Borgweg 8  
& +49.40.2787.7801  [+ / B / C / 
CC / GMW]    www.mhc-hh.de    
L17	 Kunterbunt   Bremer Reihe 
20  & +49.40. 243.328   [24 / B / 
GF / GMW / S]      
L18	 Kyti Voo   Lange Reihe 82     & 
+49.40.2805.5565   [B / C / GF / 
GMW / M / S / T]        
H20	 Minus Bar   Karolinenstr. 6        
& +49.40.3750.4141  [B / CC / GF / 
GMW / S / T]    
L21	 M&V Bar  Lange Reihe 22        
& +49.40.2800.6973      [+ / B / C / 
GF / GMW / S / T / Y]     
K22	 Piccadilly    Silbersacktwiete 1 
& +49.40.319.2474  [B / GM / S]     
L23	 Pick Up  Zimmerpforte 2   & 
+49.40.2487.0717   [B / BY / GM]    
K26	 Toom Peerstall   Cle-
mens-Schultz-Str. 43 & +49.40. 
300.8793  www.toom-peerstall.de   
[+ / B / CC / GF / GMW / T / WA 
/ Y / @]  daily from 18h    
L27	 Café Uhrlaub   Lange Reihe 
63 & +49.40.280.2624  [+ / ++ /  
B / C / CC / GF / M / S / T / Y]  
K28	 Wunderbar  Talstr. 14 & 
+49.40.317.4444   [+ / ++ / B 
/ D / GMW / Y]   www.wunderbar-
hamburg.de   tägl. ab 20h   

CRUISING & FETISH BARS                                                        
L31	 Tom’s Saloon   Pulverteich 
17 & +49.40.280.3056   www.
toms-hamburg.de [+ / ++ / B / 
CC / GM / L / X / Y]   daily from 
20h

L32	 S.L.U.T. Hamburg   Rostocker 
Str. 20 & +49.40.2487.0673  [+ / B / 
D / GM / L / X]   
CLUBS & PARTIES                                                                     
K28	 Wunderbar Talstr. 14 & 
+49.40.317.4444   [+ / ++ / B 
/ D / GMW / Y]   www.wunderbar-
hamburg.de   tägl. ab 20h   
	 PinkInc Check for location 
and dates  fb.com/pinkinchamburg  
RESTAURANTS · DINING OUT                                                                                                
L41	 Das Dorf    Lange Reihe 39 
& +49.40.24.56.14  [+ / ++ /  
CC / GF / GMW / M / S / T / Y]  
www.restaurant-dorf.de   tägl. ab 
18h/from 6 pm.     
L15	 Café Gnosa   Lange Reihe 93   
& +49.40.243.034   [+ / ++ / C / 
GMW / M / S / T / Y]  
L27	 Café Uhrlaub   Lange Reihe 
63 & +49.40.280.2624  [+ / ++ /  
B / C / CC / GF / M / S / T / Y]   
SAUNAS                                                                                                                                                
D51	 Apollo Sauna   Max-Brau-
er-Allee 277  www.apollosauna.de 
& +49.40.434.811   [+ / 24W / 
B / GM / S / X]   Mo-Do 12-21h, Fr 
12h - So 21h durchgehend/non-
stop    
L52	 Dragon Sauna     Pulver-
teich 37   & +49.40.240.514   
www.dragon-sauna-hamburg.
com [+ / ++ / 24W / B / C / CC 
/ GM / M / S / X / Y /@]  13-23h, 
Fr+Sa 13-6h    
L53	 MENSHEAVEN SPA  Stein-
damm 14 & +49.40.2805.6394    
[B / GF / X / @]   .  
SEX SHOPS WITH CRUISING                                                                                                                                                                              
K62	 EROTIXX  Hamburger Berg 
36  & 040.319.6229 [GF/X]  
L63	 New Man   Pulverteich 8   & 
+49.40.240.149  [+ / GM / X]  
L64	 Boutique Frivol   Steindamm 
14  & +49.40.2805.6392    [GF / 
GM / X]     Erotikshop, Club & Kino.     
K65	 Sparta Junior   Seilerstr. 49    
[CC / GM / X]  Gay Kino. 
K66	 T8 Gaykino   Talstr. 8   & 
+49.40. 312.495  [+ / 24 / CC / 
GM / X]  open 24h   

SHOPS                                                                                                                                           
L91	 Aidshilfe Hamburg Lan-
ge Reihe 30-32  & +49.40.235. 
1990  www.aidshilfe-hamburg.de  
Mo-Fr 10-19h   
L71	 MR. CHAPS  Greifswal-
der Str. 23   & +49.40.245.979      
www.mrchaps.de   Mo-Fr 11-19h,  
Sa 11-18h   [+ / ++ / CC / GF / 
GM / GMW / L]   
L72	 Brunos   Danziger Str. 70  & 
+49.40.9823.8081  [+ / ++ / CC 
/ GM / WA]       
K73	 Erotica Boutique Bizarre   
Reeperbahn 35  & +49.40.3176. 
9690    [CC / GF / L / WA]  

CABARET · SHOWS                                                                                                
K81	 Pulverfass   Reeperbahn 147   
& +49.40.249.791  [+ / B / CC / 
GF / M / S]   www.pulverfasscabaret.
de    
GAY INFO                                                                                                
L85	 Hein & Fiete - Der schwu-
le Checkpoint  Pulverteich 21  & 
+49.40.240.333  Fax: 240.675  
www.heinfiete.de  [+ / GM]  Mo-Fr 
16-21h. .
TOURIST INFORMATION                                                                                                
L88	 Tourist Info Hauptbahnhof 
(Kirchenallee) 9-19h, So 10-18h  

 

BERATUNG · HILFE · GRUPEN         
ASSOCIATIONS · HELP                                                                                                                                            

L91	 Aidshilfe Hamburg Lan-
ge Reihe 30-32  & +49.40.235. 
1990  www.aidshilfe-hamburg.de     I
L85	 Hein & Fiete - Der schwu-
le Checkpoint  Pulverteich 21  & 
+49.40.240.333  Fax: 240.675  
www.heinfiete.de  [+ / GM]  Mo-Fr 
16-21h.    
C92	 MHC Magnus-Hirschfeld-
Centrum	  Borgweg 8   & +49. 
40.2787.7800 www.mhc-hh.de  
[+ / B / C / GMW / M / S / Y]   

[+]...Recommended    [++]...A Must!   [24]...
Open 24hrs [24W]...Weekend open nonstop   
[A]...Accommodation   [B]...Bar   [BY]...Boys/
Escorts   [C]... Café/Bistro   [CC]...Credit Cards 
accepted   [D]...Dancing   GF]...Gay Friendly   
[GM]... Gay Men   [GMW]...Gay Men & Wo-
men   [GW]...Gay Women   [L]...Leather/Fe-
tish   [M]...Meals   [S]...Snacks   [T]...Terrace/
Outdoor facilities  [WA]...Wheelchair acces-
sible  [X]...Cruising/Darkroom   [Y]...Young 
crowd  [@]...Free Internet   

Hamburg
Map Index
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In ruhiger Lage, etwa 30 Minuten vom 
Flughafen Barcelona und zehn Minuten 

von Sitges und den umliegenden Weingütern 
entfernt, wurde 2024 ein wunderschönes Bou-
tique-Gästehaus für schwule Männer eröffnet: 
Casa Brisa - ein stilvoller Zufluchtsort, der eine 
Oase des Komforts und der Ruhe bietet.

Von gemütlichen Zimmern bis hin zu geräumi-
geren Optionen bietet Casa Brisa einen erhol-
samen und verwöhnenden Aufenthalt mit gut 
ausgewählten Zimmern, die alle ihren eigenen 
Charme haben und auf Komfort ausgelegt sind.

Den Gästen stehen Annehmlichkeiten und Ge-
meinschaftsbereiche zur Verfügung, darunter 
eine gemütliche Lounge, ein großer Swimming-
pool mit Blick auf den Wald und das Mittelmeer, 
der nach Belieben genutzt werden kann und eine 
friedliche Atmosphäre schafft, die perfekt für Ent-
spannung und Geselligkeit ist. 

 
Nicht weit von den besten schwulen Stränden 
und Weingütern entfernt, bietet Casa Brisa einen 
Rückzugsort von der Hektik des Alltags. Insofern  
perfekt für diejenigen, die  eher etwas Ruhe und 
Entspannung suchen aber doch nicht ganz auf 
das nahe gelegene ‚Gay Amusement‘, Unter-
haltung oder lokale Attraktionen - alles leicht 
erreichbar - verzichten wollen. 
 

Nestled in a serene location about 30 mi-
nutes from Barcelona airport and ten mi-

nutes from Sitges and surrounding wineries, a 
beautiful boutique guesthouse for gay men ope-
ned in 2024: Casa Brisa - a stylish sanctuary that 
provides a   haven of comfort and tranquility. 

From cozy spaces to more spacious options, 
Casa Brisa ensures a restful and indulgent stay, 
offering well-curated rooms, each with its unique 
charm  designed for comfort. 

Guests enjoy access to amenities and communal 
areas, including a lounge area, a large clothing-
optional swimming pool with forest and gorge-
ous ocean views, creating a peaceful ambiance 
perfect for relaxation and socialization. 

Not far from the best gay beaches and wineries, 
Casa Brisa provides a retreat from the hustle and 
bustle of everyday life while offering easy access 
to local attractions and entertainment options. 

          Casa Brisa
           Carre de la Serra del Cadi, 30
           08818 Olivella, Barcelona
           & WhatsApp:+34 613 358 364
           www.casabrisa.es

CASA BRISA
Boutique Guest House for Gay Men Advertorial
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THE ULTIMATE GAY SHOPPING EXPERIENCE
Advertorial

With a diverse collection of anything that 
fits the gay lifestyle, Gays & Gadgets of-

fers unique gifts, a fabulous Pride corner, sexy 
ornaments by December Diamonds, and pro-
ducts from the local community. With brands 
like TOF Paris, CODE22, Locker Gear, Gigo and 
Alexander Cobb, they have some of the best 
menswear brands out there. Whether you want 
to look amazing on the dance floor or get down 
and dirty in the dark room, Gays & Gadgets 
has got you covered!

If you’re looking for toys or something more 
kinky, head to their basement / fetish webshop, 
Underground Fetish. As the official partner 
of Mr. S Leather in the BeNeLux, you can find 
a wide variety of their products available. From 
leather- and BDSM gear to the sportswear coll-
ections, the full range of neoprene and of course 
the ultimate puppy play collection. And for ever-
ything you’d want to stuff up, play or put around 
your cock and more, they carry brands such as 
Oxballs, Perfect Fit, Brutus, Crackstuffers & Sport 
Fucker. Also the staples such as lubes, condoms, 
douches and other accessories are available at 
the local Amsterdam store and, also online at 
their webshop.

     Spuistraat 44
     1012 TV Amsterdam
     & +31 20 330 1461
     www.gaysandgadgets.com
     www.undeground-fetish.com
     Text:  C. v.d.Herik
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KEINE HURE, KEINE HEILIGE 
Die Serie Veneno

Die beeindruckende Serie ‚Veneno‘ entstand basierend 
auf Cristinas Memoiren. So wie La Veneno selbst in den 
1990er Jahren die Sichtbarkeit von Transgender-Men-
schen erhöht hatte, schafft diese Serie in den 2020er 
Jahren das Gleiche. Die Macher bestanden darauf, 
dass alle Transgender-Charaktere von Schauspielern 
gespielt werden, die tatsächlich selbst Transgender 
sind. Zum Beispiel porträtieren drei Transgender-
Schauspielerinnen Cristina in verschiedenen Phasen 
ihres Lebens.

In Spanien wurde die Serie bald ein Hit. Mit begeis-
terten Kritiken wurde das Land an eine geliebte Figur 
aus einer Zeit erinnert, in der Transgender alles andere 
als geliebt und respektiert waren. Die Serie hat auch 
auf die aktuelle Wahrnehmung und die Erfahrungen 
junger Transgender-Menschen im Land aufmerksam 
gemacht, die sich in vielerlei Hinsicht von der Zeit un-
terscheidet, in der La Veneno berühmt wurde.

*****

Jeden Monat erscheinen bis zu 5 neue Titel auf dem 
von OUTtv entwickelten Streaming-Dienst. Mit OUTtv 
Pro kannst Du LGBTI+-Filme, -Serien und -Dokumen-
tationen ansehen, wo und wann immer Du willst.
Registriere Dich jetzt auf www.out.tv und lass Dich 
vom Leben von La Veneno in den Bann ziehen!

Advertorial
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NATIONAL & INTERNATIONAL TRAVEL & SERVICES
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NATIONAL & INTERNATIONAL TRAVEL & SERVICES



HAFEN · PORT

        approx. 15 mins walking from city center, 
        public transportation: U3, S1, S2, S3 

        we recommend taking a harbour cruise on one 
        of the numerous barges boats starting at the
        ‚Landungsbrücken‘ (from approx. 15 Euro) 

        don‘t miss these sights within the port area:    

ALTER ELBTUNNEL
        an Art-Deco beauty and 
        a technical innovation 
when built in 1911, get deep 
on stairs or elevators 
no admission

HAMBURG MUST VISIT HOTSPOTS

RICKMER RICKMERS
        built in 1896, this freigh
        ter is a museum ship and 
floating landmark of Hamburg    
tickets approx 6 Euro

FISH MARKET
        Sunday morning from
        5am (winter 7am) - 9.30 

        fish, fruit, flowers, souve-
        nirs and entertaining 
market barkers... a unique 
atmosphere!

REEPERBAHN
        best time to go there:
        evening/night 

        keep your valuables safe!
        enjoy theaters, galleries, 
trendy clubs, smoky bars around 
the famous ‚sinful mile‘

ELBPHILHARMONIE CONCERT HALL

        approx. 15 mins walking from city center, 
        public transportation: U3 (station Baumwall) 

        the newest Hamburg landmark, spectacular 
        architecture, admission also for non concert-
        goers 

        www.elbphilharmonie.de    

        and don‘t miss these sights within the area:

SPEICHERSTADT
UNESCO World Heritage Site

HAFEN CITY
Largest urban redevelopment 

project in Europe
MINIATUR 

WUNDERLAND
The world‘s largest model railway

ALSTER LAKES

        the central part of Hamburg‘s city life with lots 
        of leisure and recreational facilities. Walking, 
biking, kayaking, rowing or stand-up-paddling in 
summer; you‘ll find many boat rentals around the 
lakes. In some cold winter months the Alster turns 
into a xxl ice skating rink.    


